


, THIS DEED OF DECLARATION OF ENDOWMENT for

and charitable purposes made this the
thousand nine hundred and SIXty

SARASWATI, by occupation S
and a disciple

religious
Second day of September, One
three by me, SWAMI SATYANANDA
anyasi, author and Dharma Pracharak
ol Kaibalyaprapta Swami Satchidananda Saraswati,
residing at the Ashram (popularly known now as “Saktibad Math or
Ashram at Garia™) at Mauza Barhash—Fartabad, Post Office Garia,
Police Station Sonarpur, District 24 Parganas, in the suburbs of Calcutta
in West Bengal, WITNESSETH as follows ~—

1. I, Swami Satyananda Saraswati, am the 142nd Guru of the
order of Sanyasis known as Ananda Math which is a very ancient
system of Sadhana (or Yoga Tapasya), Gayana and traditions. According
to its chronology, the Dhara or flow of Ananda Math originates from
Satya Juga with Lord Siva as the first Guru or founder. He started
the Yoga Sadhana processes of Mantra, Hatha, Laya and Raja Yoga
systems, and spread these through his disciples.

The Acharayas or spirimal-heads of Ananda Math in the Satya
Juga were Lord Siva, Vishnu and Brahma. The subsequent Acharyas
“Were all great disciples and personalities of their times. In Treta Juga
there were three great Acharvas, Vashistha Sakti and Parashar. Vyasa
and Sukdeva were the two great Acharayas in Dwapara Juga while in
Koli Juga Gaudapada was the first Acharya. Gaudapada was also
known as Brahmananda Swami,

Lord Shankaracharya was the third Guru or Acharya from
Gaudapada. Chronologically, my Guru, Sree Satchidananda Swami, was
the 141st Guru; my turn therefore comes as the 142nd Guru of
jnanda Marth.

B The Gurus are all Siva, Brahma. Vishnu, Rudra, Iswara, Sada-
L Parashiva, which are the successive stages of the Bikaskh or
of a Guru. Only the Guru of the Parashiva stage can realise
sult of the order. The Dhyana or meditation of an individual
fito the order, must rest only in a Guru of the Parashiva
hper realisation of the highest Gayana u_nd upplif:anup of
s of the order in all spheres of life including the life of the
all its aspects. The meditation should be on Si?-ut.*nuru
on the brain centre i. e. Guru Paduka centre ; this is the
effective Siva Sadhana. In Boudha Juga, “Gautam
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:‘:S::;:L [?h)'m " was lnt_roduccd in licu of Siva Sadhana and resulted in
ning u_flhc society in Gnana and spiritual uplift, which was
followed by failure to check the Ashuriks,

. The course of Yoga and Sakti Sadhana, and the system of Gnana
which | have imbibed and inherited from my Guru, is the last stage in
the course of the Sadhana of Ananda Math. After completion of the
cn‘urse, a period of twelve years was devoted to Raja Yoga Sadhana and
this entitles one to the honorific title of Saraswati. The ancient and
sacred traditions of Ananda Math enjoin that the title must never be
assumed unless the full course including Raja Yoga Sadhana has been
properly completed. :

Tae first Diksha of Ananda Math is called Sakti Diksha or Kali
Sadhana.
My disciples and the future initiates of Ananada Math must

practise, teach and propagate Sadhana in the same manner as | have
done throughout my life.

2. The ancient system of Sadhana of Ananda Math is the most
logical system of Sadhana, Yoga, Tapasya and Gnana; it is a philo-
sophy which lends itself to fulfilment through processes analogous to
those followed by science. In course of time in the past, the system
largely fell into disuse and near oblivion, which brought in their wake
weaknesses 1n society resulting in  sufferings due to the influence of

Ashuriks.
b To the best of my ability, I have reconstructed and propounded
the ancient system to suit modern conditions, and have renamed it

«SAKTIBAD”. Sakti or power is the foundation of the system and
means the forces contained in matter and Atma (i. e. soul). These
forces under the Saktibad system are the only means of thwarting
Ashuriks in all their manifestations.

I have expounded and explained in various books, particularly
those entitled “Kramabikasher Pathe”, “*Saktibad Samaj”, *Sakubad™,
“Dharma Siksha™ and «“Saktibad-Vashya Geeta™.

Saktibad or Saktibad Dharma is a positive and dynamic system of
' Sadhana, Yoga, Tapasya and Gnana, and it is both a philosophy ;}r?d a
science. Any person who will patiently study and discuss my writings
and practise for a time some of the processes of Sadhana laid dm:un.
will be convinced of this. My object in teaching and preaching

| i
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Sglctibad is to. ?st_a_bl_ish the Saktibad Dharma in the life of the people
50 ?hat the‘ individual may attain spiritual fulfilment and by his or her
actions. assist the life of the human society towards its goal of happiness
and-pcm through strength and prosperity. | envisage that, in course
of time, Saktibad Dharma will spread beyond the confines of India and
enrich the life of mankind generally.

3. With the purposes of teaching, preaching and propagating
Saktibad. T have founded the Saktibad Math or Ashram at Garia in a
suburb of Calcutta (hercinafter referred to as “the Ashram'), construc-
ted a temple there and installed therein the Goddess Mahasakti Kali,
the Great Mother. 1 have also constructed other premises and installed
ancillary deities, viz, Tara, Tripura, Dashavuja Durga and Siva
(hereinafter referred to as vancillary deities™).

The said Math or Ashram is the Pithasthan of Mahashakti Kali
who is the source of Saktibad; it is also the centre for teaching,
preaching and propagating Saktibad. f

The properties comprised 1n the said Math including the temples
and other structures have been purchased and constructed by me out of
my Own moneys which came to me from the sale of my writings,
pronamis and similar incomings. The said properties I own solely and

absolutely.

4. On the fourteenth day of January, on¢ thousand nine hundred fifty
five, I installed the image of Mahasakti Kali, the Great Mother, at the
Ashram on the lands described in the attached Schedule-A, and on
fourteenth January, one thousand nine hundred and fifty-five held a
pligious ceremony of Homa, Upasana. distribution of Prasad, ete, for
edication of the propertics and rights described in Clause 6 unto
ahasakti Kali (hereinafter referred to also as “the Deity™)
said function held on that day as aforesaid I, openly, publicly
{ any reservation, set apart and dedicated and granted the
des and rights to the Diety absolutely and made them
¢ Deity for the purposcs of worship of the Deity and
 deities and of the practice, teaching, preaching and
of Saktibad Dharma and Sadhana and declared and
o certain obligations, duties and trusts for the protection
ce of the Devottur properties and promoting the
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objects of the Endowment in regard to the practice, etc., of Saktibad
Dharma and Sadhana. By ordaining and laying down the said obliga-
tions, dutics and trusts, I have now given a form and organisation to
said Endowment for the protection and management of the Devottur
properties, and for the carrying out of the purposes related to the
practice, ete., of Saktibad Dharma and Sadhana.

1 also declared at the said dedication ceremony that
the right to ordain or lay down further or other obligations, duties and
trusts for the better achievement of the objects of the said Endowment.

[ have considered it expedient to confirm the said Endowment by
this Deed as evidence of the Endowment in an enduring form. ¢

1 reserved

3 I declare, for the purposes of clarification and removal of any
doubts, that all references to “‘Saktibad Mahamandal™ in certain
‘documents or papers concerning some of the properties described in the
attached Schedule-A are connected with my original intentions as to the
functions of this body and do not affect in any manner whatsoever my
sole and absolute ownership of the properties concerned.

When 1 acquired the said properties, it was my intention to found
the Devottur dealt with in this Deed ; at that time, I also intended to
name the endowment comprising the Devottur as “Saktibad Maha
mandal” and entrust the possession and management of the affairs of
the Devottur to an association called “Saktibad Mahamandal™ of which
I was the founder President.

The name “Saktibad Mahamandal™ appears in some of the
documents or papers concerning the properties described in Schedule-A.
and this is merely a reflection of my original intentions as set out in the -
immediztely preceding paragraph. |

No |_'ight to claim ownership, possession or management of
he prc{perucs Ltuncerneii, ever vested, or will ever vest, in the said
:'_'_».:. Ttusﬁ assoclauu'n has never had any connection with any
ction affecting ”EE S.'-.fld properties ; it has been an inactive or
e e e e
| v @ and when considered

QW, THEREFORE, by this DEED I confirm and secure the
fent and declare and proclaim formally that I haye
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dedicated, gifted, endowed, bestowed and granted to and upon the
Goddess Mahasakti Kali, whom 1 have installed in the temple, called the
' Saku Mandir, at the Ashram, the following :-

[ (a) ALL THAT the lands which I have at Mouza Barhash—

I Fartabad, P. O. Garia. P. S. Sonarpur, District—24 Parganas,

: West Bangal, including all temples, buildings, structures,
gardens, tanks and other appurtenances thereto, all of which
have hitherto been used for the worship of the Goddess
Mahasakti Kali and for Saktibad Dharma and Sadhana
based on such worship, and

(b) ALL THAT the ownership and copyrights, including rights

of translations and publications anywhere, of all my books
and writings, which have been devoted entirely to Saktibad
based on the worship of the Goddess Mahasakti Kali.

The said lands have been described in detail in the attached
Schedule—A.

I also declare and proclaim formally that the purposes or objects
of the aforesaid dadication and Endowment are the maintenance and
continuation of the worship of the Goddess Mahasakti Kali and the
ancillary deities installed by me at the Ashram and the practice, teaching,
preaching and propagation of Saktibad Dharma and Sadhana based
on the worship of the Deity and as propounded by me in my books
and writings.

It is also declared and proclaimed formally that the said
dedication and Endowment are subject to the obligations, duties and
trusts herein provided together with all the rules and regulations, laid
down and ordained by me in this Deed ALL OF WHICH are related
directly to the objects of the dedication and Endowment as set out in the
sreceding paragraph and shall be attached to the said dedication and
sndowment for the proper management and maintenance of the Devottur
realisation of the aforesaid objects for which alone it is created.

name of the Endowment herein created shall be
DA SWAMI MAHASAKTI DEVOTTUR.

constituted myself the first Sevayel of the Devottur
mmediately preceding Clause.  As such, 1 shall be the

&
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Prodhan or p
cad :
Clasise 10, ad of the Sanchalak Mandali, a body referred to in

o lIh hc::h? give myself the authority to nominate the first members
¢ the bodies which have been given administrative, ministerial,

advisory and/or co
py nsultative rights, duties and powers in terms of this

9. i y

the 's.uh-jc:::ll ::'Lﬂﬁ :Tlm thers is something manifestly repugnant in

(@) “Diksha™ shall mean the first Diksha (i. e. Sakti Diksha)
or initiation into the system of Saktibad ;

(b) “Sadhak™ shall mean a male individual who has obtained
Diksha ;

(<) “Sadhika™ shall mean a female individual who has obtained
Diksha ;

(d) *‘Spiritual activities” shall mean (and comprise) practice,
teaching and preaching of the Saktibad doctrine, imparting
Diksha or Suddhi, teaching of Yoga, Tapasya etc., and
advice and guidance in these matters ;

(e¢) *Secular activities” shall mean (and comprise) all activities
related to the objects of the Endowment which are not
spiritual activities, and shall include the maintenance and
management of all the properties, assets and funds of the
Devottur, publication and circulation of all my books and
writings and of all other literature on Saktibad produced
under the aegis of the Saktibad math ;

~ (f) “Saktibad Math” means the Endowment or Devottur with
the obligations, duties and trusts relating thereto and as
founded by me together with fundamental objects of the

foundation of teaching, preaching, practising and propagating
Saktibad Dharma and Sadhana.

The following bodies, and the following bodies only, shall be
with the carrying out of the objects of the Endowment :—

Sanchalak Mandali,
Management Committee,
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(e) Saktibad Guards,
The Sevayet of the Dev

) olty
.r.hmmnn of each of these bodies.
Subject to the rules and
bod?f‘:‘{? conduet its ﬂﬂﬂ?fs as t and may from time to time
appoint its own sub:commfttm for specific purposes. The Sevayet or
E;:gs:bsmm:;::;:m-cham:an of each body, shall be the chairman of

EXCEPt thut in the ft i ard
leader of this body shall be the ¢ e s e

| . hairman in the absence of the Sevayet.
in e-chairman of any of the bodies shall be elected by the members
‘bu I shall nominate the first vice-chairman,

A member of any of the

: x Vidual concerned of his (or her) status as
. (or Sadhika).

embership of any or these bodies excepting the Sanchalak
shall be an individual if he (or she) fails, without leave of
10 atiend any meeting of the body during any year ending on
tember.

"emhﬂrship of one the bodies shall not be
of one or more of the other bodies,
.,é"  Sanchalak Mandali shall, generally,

W R

a bar to membership.

comprise all the Sadhaks
as. 1 have nominated the first members of this body and the

ear in the attached Schedule—B. ‘Additions to membership
i future. be entered in a register named “Sanchalak Mandali
er” with the approval of the Board of Trustees : the register shall
COra cessations of membership. '

8 and the duties of the Sanchalak Mandali shall be as

ncics in the Management Committee,
ggestions to the other bodies mentioned in

~to and assist the other bodies mentioned
jand when called upon to do so,
Jure of the Management Committee in this
ancies in the Board of Trustees,

reconstitute the Board of Trustees in case
pdy, and

r shall be an ex-officio member and

smes i @ N AR | 00

h
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() To attend the annual meeting and receive the statement
of accounts, the report and the budget presented to the

meeting—vide clause 19.

| . The chalrman. or. in his absence, the vice-chairman, may call a
| meeting of the body. A meeting may also be called by any twenty five
njr:mbcrs where there is no chairman or vice-chairman for the time being.
Further, whenever any twenty-five members or more. are present at the

Ashram, they may constitute themselves into a meeting at which the
cted in the absence of the Sevayet or the vice-

chairman shall be ele

chairman of the body.
Whenever a meeting is called, a notice shall be posted and/or

circulated to the members ; the meeting shall not be held before the

expiry of ten clear days from the date of the notice. The quorum for

a meeting called by the chairman or vice-chairman shall be eight

members ; otherwise, the presence of fifteen members shall be necessary. »
The Sadhaks and the Sadhikas are my heirs ; they are also my

spiritual descendants and the inheritors of Saktibad. 1, therefore, place

upon the Sanchlak Mandali the duty and authority to re-appoint and

re-constitute the Board of Trustees (in whom the general administration

and other functions connected with the Devottur have been vested by

this Deed) in case of failure of the Board. [n circumstances calling

for the the excercise of the authority, any ten members of the Sanchalak

Mandali may call a general meeting by a notice posted (o all the other

members under “Certificate of Posting’ ; the notice shall state the

circumstances in which it has been issued and the meeting shall be held

on the expiry of ten clear days from the date of the notice. The notice
tions as to the me «

may contain sugges mbers of the Board of Trustees
he names of any individual

to be appointed and if t s are mentioned, the
- d summary of his (or her) activities as a Sadhak
jce in respect FY

pe included in the not of each indivi-
bers shall form a quorum at the mecting.

Filteen mem

anagement Committee of thirty-five Sadhaks

There shall bea M ]
y have been nominated by |

g, dhikas. The first members of this bod
e attached Scheduic-c.

'd the names appear on (i ;
he powers and duties of the Management Committee shall be

g —

i aducaacad



(a) To appomt members of the Board of Trustees to fill vacan-
cies therein,

(b} To manage the affairs of the Endowment in case of failure
of the Board of Trustees and until such time as the
Sanchalak Mandali has taken action in terms of the last
paragraph of Clause 11, and

(¢) To act generally as a consulative and advisory body in all
matters related to the management of affairs of the
Endowment.

Within two months of a vacancy arising in the Board of Trustees,
I be reported to the Management Committee which shall, then,
¢ a member of the Sanchalak Mandali to fill the vacancy.
ymination shall be made at a meeting called by the Sevayet, or
psence by the vice-chairman of the Management Committee and
ix members shall form a quorum.
icancies in the Management Committee itself shall be filled by
alak Mandali at meetings convened in terms of Clause 11,
ich six members shall form a quorum. 4
of failure of the Management Committee, a new Commi-

t appointed by the Sanchalak Mandali at a meeting at which
jan twenty members are present.

Be possession and management of the Endowment shall be

- Board of Trustees of eleven members, including the Sevavet

Bvottur ; the Sevayet is the head of the Sanchalak Mandali,

aer ten members shall be members of that body.

drom myself, the first members of the Board of Trustees
fed 1o as “the Board”) shall be :—

M Sarker.

handra Majumder.

Dutt.
Nath Nag.

1 [ Chﬂllelji.

)
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A member of

A sub-comrhittee appointed by the Board need not
be a Try

stee but must be a member of the Sanchalak Mandali.

14, Under Clause 8, | have constituted myself as the first Sevayet
of the Devottur, The subsequent Sevayets shall formally be appointed
by the Board from the

: members of the Sanchalak Mandali whose
hame appear in the attached Schedule-B and strictly in the order of

preference determined by the serial numbers against
further, the Board shall also be bou

this Clause in so far as applicable in an

the names:
nd by the other provisions of
Y particular circumstances.

At all times, the Sevayet shall be g Sanyasi, Brahmachari or
Banaprasthi; this means that no

. individual shall be appointed, or, after
appomtment, hold office as, Sevayet unless the status of a Sanyasi,
Brahmachari or Banaprasthi can be ascribed to the member of the

Sanchalak Mandali concerned. In this context, the words “Sanyasi™
“Brahmachari” and

“Banaprasthi” shall refer to both Sadhaks and
Sadhikas,

The additions to the “Sanchalak Mandali Register™ (referred to
in clause 11) during the term of office of each Sevayet shall be entered
in a separate section of the register which shall, therefore, show clearly
the names of the individuals becoming members of the Sanchalak
Mandali while any particular Sevayet is in office.

Using the names of the individuals who become members of the
Sanchalak Mandali during his (or her) term of office, the second Sevayet
shall make not more than ten nominations as to future Sevayets. The
nominations shall be made from time to time and the names of the
nominees inserted in the “Sanchalak Mandali Register™ in a separate
section headed “Second Sevayet’s Nominees™ wherein the entries shall be

made only after,the names have been recorded by the Board in its
minutes.

The foregoing duty of the second Sevayet shall be discharged in
like manner by the third and each subsequent Sevayet.

When. at any time in future, no individual in the attached
Schedule—B qualifies for or accepts office as Sevayet, the Board shall
have before it the individuals becoming members of the Sanchalak
Mandali during the term of office of the first Sevayet for the purpose of
the formal appointment. Failing an appontment on this basis, the
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annual meeting of the Sanchalak Mandali to receive the foregoing |

documents in respect of the period ending on the immediately preceding
30th September.

The Management Committee, the Kanya Bhavan Committee and
the Saktibad Guards may submit to the Board annual reports of their
activities on or before 31st October each year. These reports may be

used by the Sevayet and/or the Board in preparing the annual report
mentioned in the first paragraph of this Clause.

20. Upon Sri. Sudhir Bose and Sm. Lila Bose who have dedicated

themselves to the cause of the Saktibad Math and are Banaprasthi
members of the Sanchalak Mandali, I confer the privilege of residing

in two rooms of the premises at the Ashram which is known as the.

“Saraswati Tirtha”. This privilege shall continue throughout the
lifetime of Sri. Bose and Sm. Bose.

21. 1 have allowed my image to be installed in that premises at the
Ashram which is known as the *“Saraswati Tirtha”. Sadhaks and

Sadhikas shall always be permitted by the Board to practise meditation
on Guru Paduka centre with this image.

22. There is an Ashram already established by me at Tekore, P. O.
Chunar, Dist. Mirzapur, Uttar Pradesh, for the worship of the Goddess
Mahasakti Kali and the practice, etc, of Saktibad Dharma and Sadhana

5 which is based on such worship. This Ashram shall be regarded as a
> & branch of the Saktibad Math.

ll"

In future, the Board may establish other branches of the Saktibad
Math at any places in and outside India.

In regard to any branch of the Saktibad Math, the Board shall
conduct its affairs, in so far as posssble, as if it were the Ashram
provided that the worship of the Goddess Mahasakti Kali and the

< requirements of this Deed as to Saktibad, shall always be the foundation
I of the activities at the branch.

In the area at the Ashram bounded by the main temple, the
raswati Tirtha" and the “Geeta Bhavan™, the Board shall eventually
e for the burial of my mortal remains. A “Samadhi Chatwar”













































